
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 300 PRC BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 300 PRC BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019247
Mfr. No.: 60776
Cartridge: 300 PRC
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760607769

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 300 PRC

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300 PRC entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir beim Wiederladen von Patronen zu helfen. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich des Wiederladens von
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem
Die Set arbeitest.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen bei der Handhabung von Chemikalien oder Materialien, die beim
Wiederladen verwendet werden.
Arbeite in einem sauberen und organisierten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Lese und befolge die Anweisungen in der Bedienungsanleitung sorgfältig.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Installation des Bushing Die Sets:

Befestige den Type S Bushing Full Die in deiner Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Installiere den Type S Bushing Neck Die und den Competition Seating Die nach den gleichen
Anweisungen.
Überprüfe, ob alle Teile sicher und fest installiert sind.

Verwendung des Die Sets:

Wähle den passenden Bushing für die gewünschte Halsanspannung und setze ihn in den Die ein.
Führe den Ladevorgang gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung durch.
Überwache den Ladevorgang sorgfältig, um sicherzustellen, dass alles reibungslos verläuft.

Nach der Verwendung:

Reinige das Die Set gründlich nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Die Set an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Recycling.
Entsorge beschädigte oder abgelaufene Teile des Die Sets in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen
und Vorschriften.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf, alle
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei der Verwendung des Produkts vorsichtig zu sein.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Wiederladen von Munition ist von größter Bedeutung. Indem du die oben genannten Richtlinien
befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300 PRC sicher und
effektiv verwendest.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET 300 PRC BUSHING
DIE SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 300 PRC BUSHING DIE SET by Redding Reloading
Equipment. This product is designed to enhance your reloading experience with precision and control. To ensure
safe and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the die set in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Store the die set in a safe location, out of reach of children and pets.
Inspect the die set for any damage or wear before each use.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while reloading.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Ensure that the die set is compatible with the cartridges you intend to use.
Be cautious of sharp edges on the die set components.
Handle the dies carefully to avoid pinching or crushing fingers.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges.
Only use the recommended bushings for your specific die set.
Never modify the die set or use it for unintended purposes.
Keep all tools and components organized to prevent accidents.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.
Ensure that individuals using the die set have adequate knowledge and experience in reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the die set and verify that all components are included.
Attach the Bushing Full Sizing Die to your reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Install the Bushing Neck Sizing Die and the Competition Seating Die in the same manner.
Ensure that all dies are securely fastened before use.

Usage:

Select the appropriate bushing for your desired neck diameter and tension.
Adjust the bushing in the Full Sizing Die to control the neck diameter to an increment of 0.001”.
Follow the reloading process as per standard procedures, ensuring to check the tension and diameter
regularly.
Use the Competition Seating Die to seat the bullets to the desired depth, ensuring consistent results.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the die set becomes damaged beyond repair, dispose of it responsibly by following local electronic waste
disposal guidelines.
Ensure that any hazardous materials are disposed of in compliance with relevant regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 300 PRC BUSHING DIE SET,
please refer to the contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET 300 PRC BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and consult the instructions
whenever necessary. Happy reloading!
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 300 PRC

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 300 PRC. Ce guide de sécurité a été conçu
pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux directives de sécurité des consommateurs
de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions fournies avant d'utiliser le jeu de dies.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Vérifiez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement le produit conformément à son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du jeu de dies.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les abrasions.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne pas utiliser le produit dans un environnement humide ou mouillé.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme du produit.
Ne pas dépasser les limites de pression recommandées lors de l'utilisation des dies.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation de l'Espace de Travail

Choisissez une surface de travail stable et propre.
Assurezvous que tous les outils nécessaires sont à portée de main.

Montage du Die

Fixez le die de mise à taille avec bague Type S dans votre presse de rechargement.
Suivez les instructions spécifiques de votre presse pour le montage correct du die.

Installation des Bagues

Sélectionnez la bague appropriée pour le diamètre du col.
Insérez la bague dans le die en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.

Utilisation
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Préparation des Douilles

Vérifiez que les douilles sont propres et exemptes de débris.
Lubrifiez légèrement les douilles si nécessaire pour faciliter le passage dans le die.

Rechargement

Placez la douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour commencer le processus de mise à
taille.
Surveillez la pression et assurezvous de ne pas forcer le mécanisme.

Contrôle de la Tension

Utilisez les bagues interchangeables pour ajuster la tension selon vos besoins.
Testez la tension sur une douille de test avant de procéder à un rechargement en série.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils de rechargement.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer au point de
contact de l'UE approprié ou consulter le site web de sécurité des produits de l'UE.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le jeu de dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 300 PRC en
toute sécurité et efficacité. Merci de respecter toutes les directives de sécurité pour garantir votre protection et celle
des autres.
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Guida di Sicurezza per il Set di Dies Redding TypeS
Elite Bushing

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TypeS Elite Bushing. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e precisione nella ricarica delle cartucce. Per garantire un utilizzo sicuro e efficace, è
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi strumenti di ricarica.
Verifica regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se le istruzioni non sono chiare.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il bushing corretto per il calibro delle cartucce in uso.
Non sovraccaricare il bushing; seguire le indicazioni per la tensione del collo.
Assicurati che il die sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Mantieni sempre un'area di lavoro pulita e ordinata per evitare incidenti.
Non lasciare mai il set di dies incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Fissa il die di dimensionamento completo al tuo pressa per ricarica.
Assicurati che sia serrato saldamente per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo del Bushing:

Seleziona il bushing appropriato per il calibro della cartuccia.
Inserisci il bushing nel die, assicurandoti che sia ben posizionato.
Regola la tensione del collo utilizzando incrementi di 0.001” per ottenere la precisione desiderata.

Dimensionamento della Cartuccia:

Inserisci la cartuccia nel die e guida il pistone verso il basso.
Controlla che la cartuccia venga dimensionata correttamente senza segni di sovraccarico.

Controllo della Precisione:

Dopo il dimensionamento, controlla il collo della cartuccia per assicurarti che sia centrato e
dimensionato correttamente.
Effettua eventuali regolazioni necessarie per garantire la massima precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i componenti del set di dies in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali di ricarica e gli attrezzi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per assistenza e ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale di Redding. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto e il numero di serie quando richiedi
supporto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Set di Dies Redding
TypeS Elite Bushing. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a contattare un esperto se hai domande
o dubbi sull'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typu S
Elite Redding 300 PRC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Tulei Typu S Elite Redding 300 PRC. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
konsumentów zgodnie z unijnymi regulacjami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe
działanie.
Zestaw nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia. Uszkodzone elementy należy wymienić przed
użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzi do ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od niebezpiecznych substancji.
Przed rozpoczęciem pracy sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są w komplecie i w dobrym stanie.
Podczas używania tulei Typu S, unikaj nadmiernego obrabiania mosiądzu, aby zapobiec uszkodzeniu naboju.
Zawsze trzymaj ręce z dala od ruchomych części i ostrych krawędzi narzędzi.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań używania
zestawu i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie zestawu:
Upewnij się, że wszystkie komponenty zestawu są obecne: Tuleja do pełnego rozmiaru Typ S, Tuleja
do rozmiaru szyjki Typ S oraz Tuleja do konkurencji Redding.

Montaż tulei:
Zamontuj tuleję w odpowiednim narzędziu do ładowania, zgodnie z instrukcjami producenta narzędzia.

Ustawienie napięcia:
Użyj wymiennej tulei do kontroli średnicy szyjki i napięcia, dostosowując do pożądanych wartości.

Testowanie:
Przeprowadź testy na próbnym naboju, aby upewnić się, że wszystko działa zgodnie z oczekiwaniami.

Czyszczenie narzędzi:
Po zakończeniu pracy oczyść wszystkie elementy zestawu, aby usunąć resztki mosiądzu i
zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw Tulei Typu S Elite Redding 300 PRC należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Elementy metalowe można oddać do punktów zbiórki metali lub recyklingu.
Unikaj wyrzucania produktów do zwykłego kosza na śmieci, aby zapobiec zanieczyszczeniu środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich użytkowaniem, zgłoś to
odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, a Twoje zdrowie i dobre
samopoczucie są dla nas priorytetem.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden ja patruunoiden
käsittelyn turvalliset käytännöt.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja patruunoiden käsittelyyn.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita tai käytät
tätä diesettiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty, jotta voit työskennellä turvallisesti.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan jätä tuotetta valvomatta, kun se on käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna Type S Bushing Full Sizing Die ja Type S Bushing Neck Sizing Die oikein työkalupenkkiin tai
latauspöytään.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Käynnistä prosessi asettamalla patruunat diesettiin valmistuksen ohjeiden mukaisesti.
Säädä bushingit kaulan halkaisijan ja jännitteen mukaan tarkasti 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käytä Redding Competition Seating Die työkalua patruunoiden istuttamiseen.
Varmista, että kaikki työkalut ovat puhtaita ja kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut osat paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisätukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuotehaittadirektiivin (GPSR) mukaisesti varmistaen, että kaikki olennaiset
turvallisuusnäkökohdat on käsitelty. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön TYPES
ELITE BUSHING DIE SET tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 300 PRC BUSHING DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsutrustning.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd endast rekommenderade bushings och tillbehör från Redding för att säkerställa säker och effektiv
användning.
Undvik att överbelasta hylsorna för att förhindra skador på utrustningen.

Instruktioner för installation och användning

Montering av dieset:

Se till att du har alla delar av diesetet: Bushing Full Sizing Die, Bushing Neck Sizing Die och
Competition Seating Die.
Följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation av varje del på din laddningspress.

Användning av bushings:

Välj en bushing som passar den specifika hylsan du arbetar med.
Installera bushingen i den Full Sizing Die enligt anvisningarna.
Justera bushingens diameter för att kontrollera hylshalsens spänning.

Laddning av ammunition:

Följ alltid säkerhetsprocedurerna för handladdning av ammunition.
Kontrollera varje laddning noggrant för att säkerställa att den följer rekommenderade specifikationer.

Underhåll:

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts och rester.
Inspektera bushings och dies för skador och byt ut dem vid behov.

Avfallshantering
Kasta bort alla använda komponenter och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.

Kontakta oss för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda TYPES ELITE BUSHING DIE SET på rätt sätt
kan du säkerställa en säker och effektiv handladdningsprocess.
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Návod k bezpečnému používání sady matrice TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300 PRC

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité pokyny pro bezpečné používání sady matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 300 PRC. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečnost uživatelů a správné fungování produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro práci s reloadingovým vybavením.
Používejte produkt pouze pro jeho určený účel.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný.
Zabezpečte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu a pracovním prostorům.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s bushingy a matricemi vždy používejte ochranné brýle.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části sady nepoškozené a správně namontované před použitím.
Při nastavování bushingů dbejte na to, aby nedošlo k přetížení mosazného pouzdra.
Ujistěte se, že používáte správné bushingy pro daný náboj (300 PRC).
Nikdy se nepokoušejte upravovat nebo opravovat poškozené části sady.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bushingů:

Vyberte správný bushing pro požadovaný průměr krčku.
Vložte bushing do matrice a ujistěte se, že je správně usazen.

Použití matrice:

Umístěte náboj do matrice a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Pomalu a rovnoměrně zatlačte na rukojeť, abyste provedli sizing.
Zkontrolujte rozměry náboje po provedení sizingu.

Nastavení napětí krčku:

Pomocí vyměnitelných bushingů nastavte požadované napětí krčku na úroveň 0,001”.
Ujistěte se, že bushing je volně plovoucí a správně centrovaný na krčku pouzdra.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav bushingů a matrice.
Udržujte všechny části čisté a bez znečištění.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené části sady likvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Zajistěte, aby byly všechny kovové části recyklovány tam, kde je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 300 PRC.




